


NoAacHuTenbHana 3anucKa

SI3BIK SBJISIETCS BOXXHEHIIUM CPEACTBOM OOMICHHMSI, €3 KOTOPOTO HEBO3MOXKHO CYIIIECTBOBAHUE M PA3BUTHE
4eNioBeYecKoro oomectsa. [Iporcxosimume ceroats N3MEHEHUsT B OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHUSX, CPEICTBAX
KOMMYHUKAIIUN Tpe6y10T IIOBBIIIICHUA KOMMyHHKaTHBHOfI KOMITIECTCHII MU IKOJIbHUKOB, COBCPIICHCTBOBAHU A
ux (uionornyeckor MOArOTOBKH. Bce 3TO TMOBBIMIAET cTaTyc TNpeAMeTa «WHOCTPAHHBIA SI3BIK» Kak
0011e00pazoBaTesibHOM yueOHOM nucuMIUIMHBL. OCHOBHOE HA3HAUYEHHWE WHOCTPAHHOTO S3bIKA COCTOUT B
(GOpMHPOBAHUN KOMMYHHKATUBHOW KOMIICTCHIIMH, T.€. CIIOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH OCYIIECTBISITh
HHOA3SBIYHOC MCKIIMYHOCTHOC U MCIKKYJIBTYPHOC O6H_[€HI/I€ C HOCHUTEIISIMU S3BIKA. 3AHSATHS AHTIIUHCKOIO
SI3bIKA TOMOTYT YYalIMCSI COBEPIICHCTBOBATh CBOM 3HAHUS, YMEHHSI M HABBIKU U YOSIUTHCS B IPAKTUIECKOM
3HAYCHUW HHOCTPAHHOTO SI3bIKAa B OPraHU3aIluK OOIICHHS, TPUOOPETEHUH JOTIOIHUTEILHON HH(pOpMAIH, ¢
M0JIE30 TIPOBOJIUTH CBOE CBOOOTHOE BPEMSI.

Heab: dopMupoBanue yMeHUN OOIIATbCA HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE C YYETOM pPEYEBBIX BO3MOXKHOCTEH H
MOTPEOHOCTEH MIIAJIIIUX [IKOJIBHUKOB, OCBOCHHME JJIEMEHTAPHBIX JIMHTBUCTUYECKUX TMPEJICTABICHUN,
JOCTYIHBIX MIIAIIAM HIKOJIbHUKAM.

3agaun:
Oopazoeamenvrble:
«  mpuoOIMTH peOCHKA K CaMOCTOSITEILHOMY PEHICHHI0 KOMMYHHKATHBHBIX 3a/1ad Ha QHTIHHCKOM

S3bIKE B paMKax U3y4eHHOW TEeMaTHKHU, HAYYUTh JUATIOTMYECKON U MOHOJIOTHYECKON peyH;

. BI)Ipa60TaTI) y y‘I&lHIPIXC?I HaBBIKH HpaBI/IJII)HOFO HpOI/I3HOHICHI/I$[ aHFJII/If/'ICKI/IX 3BYKOB u HpaBI/IJII)HOFO
WHTOHUPOBAHUS BBICKA3bIBAaHUS.
Pazeusarouwiue:

+  CO3JIaTh YCJIOBHUS ISl TOJTHOIEHHOTO U CBOEBPEMEHHOTO MICUXOJIOTUYECKOTO pa3BUTHS peOeHKa;

+ pa3BUBaTh MBIIIJIEHHE, NaMiITh, BOOOpPaKEHHE, BOIIO, O3HAKOMUThH C KyJIbTYypOH, TpagulUsSMU U
O6I>I‘~Ia$IMI/I CTpaHBI I/I3yT~IaCMOFO sA3bIKA.

Bocnumouviearouwiue:
* BOCIIMTBIBATh YBAXKCHUC K o6pa3y JKU3HHU JTIOASH CTpaHbl U3Yy4aCMOT'0 SA3bIKA, 0 BoCOUTEIBAaTH
YYBCTBO TOJICPAHTHOCTH.

Pe3yabTaThl 0CBOEHHS KYPCa BHEYPOUHOM AeSITEJIbHOCTH

JIMYHOCTHBIMH pe3yJbTaTaMi U3YUCHUA NHOCTPAHHOI'O SA3bIKa B HayaJIbHOM IIIKOJIE SBJISIIOTCS.

®* OCO3HAHHEC A3bIKa, B TOM YHCJIC HHOCTPAHHOT'O, KaK OCHOBHOI'O CPE€ACTBA O6II.[CHI/I$I MCXKAY JIOABMHU,

®* 3HaKOMCTBO C MHUPOM 3aPY6C)I(HBIX CBCPCTHUKOB C HCIIOJIb30BAHHUCM CpPCIACTB HU3YYaCMOTI'O
HHOCTPAHHOT'O A3bIKA.

MeTanpeleeTm,an pe3yjabTaTaMui NU3YYCHHUA HHOCTPAHHOI'O A3bIKa B HaYaJIbHOM ITKOJIE SIBIISIFOTCS:

* pa3BUTHE YMEHHS B3aMMOJCICTBOBATH C OKPY)KAIOIIKMMH, BBINONHSS pa3Hble POJNM B Ipenenax
pedeBbIX MOTpeOHOCTEN U BO3MOKHOCTEH MIIQ/IIIETO IIKOIbHUKA;



* pa3BHUTHE KOMMYHHKATUBHBIX CIIOCOOHOCTEH IIKOJIbHUKA, YMEHUS BEIOMPATh aJIeKBATHBIC SI3bIKOBBIC
U peueBble CpEeACTBA JJI1 YCHEIIHOTO pEelIeHUs KOMMYHUKaTuBHOW 3anaun; I[lpenmerHble

pe3yJbTaThl OCBOCHUS y4eOHOr0 Kypca:

* 3HAKOMCTBO C (POHETHYECKHM CTPOEM, MHTOHAIMEH M yIapeHUEM AaHTJIMHCKOTO MPEII0KCHHUS,
pacIIMpeHre TUHIBUCTUIECKOTO KPYro30pa, YMEHHE BECTH STUKETHBIN IMAJIOT, pacCcKa3bIBaTh O cele,
CBOEH ceMbe.

* YMeHue nucath HEOOJBIINE MMUCEMEHHbBIE COOOMIEHHSI (OTKPBITKHU, IPUTIIALICHNS)

Conepmaﬂne Kypca BHeypquOﬁ HACATCJIbHOCTH

®opMmbl Opranu3anuii BHEYPOUYHBIX 3aHATHIH:

BreypouHas 1eATeIbHOCTD 110 aHTTIMHCKOMY SI3bIKY OCHOBaHa Ha MHAWBUIYaJIbHOM, IAPHOMU, TPYIIIOBOU
paborax. Bo Bpems 3aHsTHIA OCYILIECTBIISAETCS WHAWBUIYAIBHBI ¥ JU(depeHIIMPOBAHHBINA
MOAXOJ K JETSIM.

1.«/laBaiiTe TO3HAKOMHMCS

ITpuserctBennsie ciosa: Hello, hi, good morning, goodbye, nice to meet you again, are you.
Buapl gestenbHOCTH: pa3bIrpbIBAHKUE IMAJTIOTA, UTPHI HA 3HAKOMCTBO, TUAAKTUYECKUM MaTepual 2. « T si»

Kpatkas nndopmanus o cede
BI/II[BI ACATCIIBHOCTU: COCTABJICHUEC MOHOJIOI'a, pUCOBAHUEC, JICKCUYCCKUC UT'PbI

3. «Mos ceMbs»

Pacckas o cBoeil cembe. BoIpakeHue OTHOIIEHUS K Apy3bsM u Ommskum. Jlekcuka: mother, father,
grandmother, grandfather, sister, brother, aunt, uncle, son, daughter.

Buasl nedarenbHOCTH: yIIpaXXHEHNs HA TPEHUPOBKY IIPABWIIBHOTO MMPOU3HOIIECHHM S, KOJUIEKTUBHOE TBOPYECKOE
ZeN0

4. Tlpoekt «Pom0OCIOBHOE IPEBOY

Jlexcuka: mother, father, grandmother, grandfather, sister, brother, aunt, uncle, son, daughter, family tree

BI/IJII)I JACATCIIBHOCTH: OTTraJblBAHHUEC 3aragok, CXE€MaTHYCCKOC COCTaBJICHHEC ApEBa, YIPAXKHCHUSA Ha
TPCHUPOBKY IMPABUJIIBHOI'O IPOU3HOIICHU A

5. «Hamm Bo3MOKXHOCTHY

Jlekcuka: swim, draw, ride a bike, jJump, run, dance, play football, skiing, skating.
BI/IILBI ACATCIIBHOCTU: paCCKa3 0 CBOUX BO3MOXKXHOCTAX, JICKCUUCCKUEC UTPBI, TPCHUPOBOYHLIC YIIPAKHCHUA

6. «1 mory Bcé»
Pacckas mo obpa3sity

Bunpr nesitenbHOCTH: Oecesia 0 CBOMX BO3MOXXHOCTEH, YMEHHUSAX, TECTUPOBAHNE

7. «Hamr kimacc MOXKer...»

KomiektuBHOE TBOpUECKOE A€]I0 B IpyNnax, JUAAKTUUECKUA MaTepHa



8. «Jlyumme npy3nsa»

Jlexcuka: best friend, funny, kind, friendly, clever
BI/I,I[BI ACATCIIBHOCTH: COCTABJICHHUEC pacCKasa 0 APyre 1o IJ1any

9. «OmnucaHnue BHENTHOCTH

Jlexcuka: fair/dark hair, blue/grey/green/brown eyes, slim, tall short, plump, long nose, straight nose, turned-
up nose, curcly, neat, wavy, straight, long

Buibl 1esTenbHOCTH: ONMCaHUE BHEITHOCTH C OTIOPOM Ha 00pasell, TUIaKTHIECKUE UTPBI

10. «XapaxTep»

3nakomcTBO ¢ HOBO# Jtekcukoii: friendly, understanding, sociable, smart, clever, kind, naughty, noisy, terrible,
creative, strong , brave, active, talkative,shy, curious
BI/II[bI ACATCIIbHOCTU: pa3bII'PhIBAHHUC AUaJIora, pa60Ta C YCTHBIMU U NIUCbMCHHBIMU TCKCTaMH, IIPOCMOTP

11. TIpoext «Moii gpyr»
CocraBneHue miakara. Buapl e TEIbHOCTH: KOJJIEKTUBHOE TBOPUYECKOE JIEII0, CO3/IaHIEe MUHHUIIPOSKTA
12. «ném o MarazuHam»

3HaKOMCTBO ¢ HOBOM Jiekcukoii: bookshop, flower shop, jeweller's, pet shop, shoe shop, toy shop, stationer's
Buns! gesrenbHOCTH: IPOCMOTP BUACO(PparMeHTa, TPEHUPOBOYHBIE YIIPAKHEHUS

13. «ITpoayKThl U HATUTKI

3nakoMCTBO ¢ HOBoI iekcukoit: foodstuff, bread, biscuit, bun, butter , candy, cream, eggs, flour, ham, honey,
marmalade, milk, coffee, orange juice, water, lemonade
BI/II[BI ACATCIIBHOCTH . pa60Ta C IUCBMCHHBIMHU TECKCTaMU

14. «3nopoBas u BpeaHas efaa»

3HAKOMCTBO C HOBOW JIeKCUKOW. Buabl AesITenbHOCTH: MPOCMOTP MPE3EHTALMU, 3alOJHEHUE TaOJUIIbI
«3I0pOBasd U BpeIHas eaa

15. «BOT MBI ¥ B IIKOJIE)

School, classroom, desk, blackboard, glue, pen, pencil, ruler, teacher, pupil, lesson, headmaster, timetable,
mark, bell, break

BI/II[LI ACATCIIbHOCTH pa60Ta C MIUCBMCHHBIM TCKCTOM, TUAAKTUYCCKUC 3aJaHN, JICKCHUYCCKUC UTPHBI.

16. «YueOubIe TpeMeThl. Ha ypoke...»

English, history, literature, math, music, physical education, reading, science, geography, art
Bunasl neATenpHOCTH: yNpaKHEHMSI Ha TPEHHUPOBKY IPABUJIBHOTIO IPOM3HOLIEHUS, JEKCHYECKH HIPHI,
IpocMOTp BuAeoduibrMa

17. «Moii 1r00UMBII YPOK»
Coznanue MHHH-TIPOEKTOB C OMOPOil Ha oOpaselr
18. «JIro6umble ypoKu OpUTAHCKUX PEOST»

3HAKOMCTBO C IIPEIAMETAMHU, BBITTOJTHEHUE 3aJaHUM.
BI/II[IJI ACATCIIBHOCTHA . HpOCMOTp Hpe3eHTaL[I/II/I, COCTABJICHUC CXCMBbI

19. «Koropsiii ceituac gyac?»



3HAKOMCTBO CO BPEMEHEM, JUKTAHT M0 KapTHHKaM

20. «Bpewms cytok. Pacniopsiiok mHs»

Hosgas nekcuka: Morning, Day, Evening, Night
MMPOCIYHINBAHUC ayJH03alIUCU JJIA IPAaBUJIBHOTO MPOU3HOIICHUS, UT'PBI 110 TCME YPOKa

21. «IIpaBUIBHBIA PEKUM JTHS

3HAKOMCTBO C HOBOH JIEKCUKOW U HOBBIMH BBIpaKeHUsMU: regimen of day
Byl esTenbHOCTH: COCTaBICHHUE PACTIOPSIIKA JTHS

22. «TBoé mobuMoe 3anarue. Xo00u»

3HAaKOMCTBO C HOBOM JIeKCHKOM: draw, swimming, writing poetry, singing songs, collecting, fishing, to be
greatly interested in flowers, skin diving, taking pictures, to play a guitar, to embroider
Buibl 1esTeNbHOCTH: TIPOCMOTP MPE3CHTAIUH, PACCKa3 O CBOEM JIFOOMMOM X000

23. «Moé€ arbumoe neao»
CocraBiieHue pacckasza, puCOBaHHE JTIOOUMOTO Jiejia, CO3/IaHUE BHICTABKH

24. «[Tucbemay

3HAKOMCTBO ¢ aHIMiCKUMHU ncbMamu. Jlekcuka: I've just received a letter from you! 1 am so glad to hear,
thanks for your letter, Hope you're well, go write back as soon as possible. 1 am waiting for your letter.
COCTaBJICHUE KPAaTKOW WH(POPMAITUHU O cede

25-26. «Odpopmienue mucbma. [TucbMo apyry»

Co3nanue npoekTa o o0pasily, CoOCTaBIeHUE MUCbMa C OMOPOoil Ha oOpaszert

27. «IIucb»o Apyry 1o NepenucKe»

Cozpanue nmpoekTa 1o odpasiy

28. «OtmpaBiisieMcs B ITyTEUIECTBUE)

[IpocMoTp mpe3eHTaIyH, 3a1I0JTHEHNE aHKEThI, OTra[bIBaHNE peOyCOB U 3araok
29. «Ctpanb»

[IpocmoTp mpe3enTanuu, 6ecesa, CBOs Urpa

30. «Mos mobumast cTpaHa

3armoTHeHHEe aHKETHI, KOJUIEKTUBHOE TBOPUECKOE JEIIO0

31. «Omnmcanue ropoia v ero JOCTONPUMETaTETbHOCTEH

CocraBneHne onrcaHus ¢ KOHCTpyKIuel there is\are, BugeopparmMeHT o ropose
32. «Ham xpaii pogHoii»

Omnwucanue ropoja 1o 1jiany, pucyHok. HauBuayansHas pabota

33. «BenukoOpuTaHUs»

Bukropuna, Buaeo-ypok «Window to Britainy. 3anonHeHne TaGauIlbI



34. «IIpomaiire»

KomnexkruBHbli TBOpUeckuii moctep. ['pynmosas padora
VYueOHas nmporpamma «3aHUMAaTENbHBIA aHTIIMICKUI» paccunTaHa Ha 34y4eOHbIX Yaca, 1o 1 yacy B HEJEIo.
[IponokuTenbHOCTh 3aHATUS — 40 MUHYT.

Cucrema OLeHKH JOCTH/KEHHS IVIAHMPYEMbIX pe3yJIbTaTOB

B KOHIIE TO1a MPOBOAMTCS UTOrOBask TECTOBast paboTa, MO PE3yIHTATOM KOTOPOU OOYUYAIOIIMMCS CTABUTCS
3a4éT/He3auéT.



KasiennapHo-TreMaTnyeckoe MJIaHUPOBaHHe

Ne Tema 3ansaTHs KoJi-Bo Jlata
qacoB
1 JlaBaiiTe MO3HAKOMUMCHI. 1
2 310 1. 1
3 Mos cembs. 1
4 [TpoexT «PomociioBHOE APEBOY 1
5 Hamm Bo3mMoxHOCTH. 1
6 S mory Bcé. 1
7 Ham kiacc moxer. .. 1
8 Jlyamme apy3bsi. 1
9 Ornucanyie BHEIIHOCTH. 1
10 Xapakrep. 1
11 [Tpoekt «Moit apyr». 1
12 Wném no marazuHam. 1
13 IIpoyKTHl M HAIUTKH 1
14 3n0poBasi U BpeAaHas eia 1
15 BoT MbI 1 B mikose. 1
16 VYuebnsle npenmeTsl. Ha ypoke. .. 1
17 VYuebnsie nmpeameTsl. Ha ypoke... 1
18 JIrobuMble  YpOKH OpUTAHCKHUX 1
peosT
19 Koropsiii ceituac vac? 1
20 Bpewms cyrok. Pacniopsinok nus. 1
21 ITpaBUIIBHBII pEXXUM JHS. 1
22 TBo€ mobumoe 3anarue. Xo00u. 1
23 Moég mobumoe neno 1
24 [Tucbma. 1
25 OdopmieHne muceMa. 1
26 [TuceMo Ipyry mo nepenucke 1
27 OtnpaBinsieMcs B yTEUIECTBHE. 1
28 CrpaHsbl. 1
29 Mos nrobumas cTpaHa 1
30 CToyHIIbI cTpaH. 1
31 Onucanue  TOpoja U €ro 1
JIOCTONPUMEUYATEITHOCTE.
32 Ham kpaii pogHoit 1
33 BenukoOpurtanust 1
34 [Ipomaiite 1

Cnucok Jureparypbl:
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